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A p a re M a riia . I m  ţ i  S â m b ă m .

A B O N A M E N T U L :
Pentru Sibiiu pe au 7 fl., 6 luni 3 fl. 50 cr., 3 luni 1 îl. 75 cr 
Pentru monarchia pe au 8 H., 6 luni 4 îl., 3 luni 2 fl. 
Pentru atreinătate pe an 12 H.. 6 luni 6 fl., 3 luni 3 fi.

Pentru abonamente şi inserţinni a se adresa la
Admlnlstraţiunea tipografiei arohidlecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 47 

C orespondenţele stint a se adresa la 
Redacţiunea ,,Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nr. 30. 

Epistole nefrancate se refusă. — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază

I N S E R Ţ I U N I L E :
Pentru odată 7 cr., — de două ori 12 cr., — de trei ori 

15 cr. réndul cu litere garmond — şi timbru de SO er 
pentru fie-care publicare.

Nr. 4130.
C O N C U R S .

Cu începutul anului scolariu 1891/92 sunt dea  
se conferi 16 stipendii (8 din fundaţiunea Moga, 8 
din fundaţiunea Franeisc losefină) pentru elevii din 
despărţământul pedagogic al seminariului archidie- 
cesau de aici, tóté câte de 60 fl.

Concurenţii au se şi preBenteze suplicele la cou- 
sistoriul archidiecesan inclusiv pănă la 15 August 
a c. st. v. instruite cu documentele uimătore:

a) atestat dela oficiul parochial din comuna la 
care aparţin, despre aceea, că sunt români greco 
orientali;

b) testimoniu scolastic despre progresul făcut 
în studii in anul din urmă;

c) atestat dela primăria comunală despre posi- 
ţiunea socială a părinţilor, şi despre starea lor ma 
terială, şi

d) eventual alte atestate recomandatóre.
Sibiiu, din şedinţa senatului şcolar, ţinută la

11 Iuliu, 1891.
C o iis is to r iu l a r c h id iecesa n .

Nr. 4390. Scol.
C O N C U R S .

Cu începutul anului scolariu 1891/2 sunt de a 
se conferi din fondurile archidiecesane următorele 
stipendii:

1. Un stipendiu de 100 fl. din fundaţiunea 
Franeisc losefind“ pentru studenţii de ori ce cate

gorie.
2. Trei stipendii câte de 60 fl. din fundaţiunea 

„Cologea“ pentru studenţii de ori ce categorie.
Aspiranţii la aceste stipendii au să-şi astérná 

suplicele la consistoriul archidiecesan pănă la 26 
August a. c. st. v. aciu iând documentele următore:

a) atestat dela oficiul parochial din comuna, la 
care aparţin, despre aceea, că sunt români greco 
orientali;

b) testimoniu scolastic despre progresul făcut 
în studii în anul din urmă, respective testimoniul 
de maturitate;

c) atestat medical, că sunt trupesce sănătoşi;
d) atestat dela primăria comunală despre po- 

siţiunea socială a părinţilor sei şi despre starea lor 
materială;

e) eventual alte atestate recomândătore.
Suplicanţii au a numi in suplicele lor institu

tul de învăţământ, la care voesc a-şi face studiele.
Sibiiu, din şedinţa senatului scolariu, ţinută la 

17 Iuliu, 1891.
C o n sisto r iu l a rch id iecesa n .

Memorandum contra memorandum.
i i i .

Cele mai multe plângeri ale nÓBtre s’au concen 
trat în aceea, că nu s’au esecutat disposiţiunile ar
ticolului de lege XLIV din 1868 sau aşa numita 
lege a naţionalităţilor.

Şi (ocmai cu legea acésta se face cel mai mare 
abus de bună credinţa streinilor, deóre-ce presa un- 
gurăscă, de rea credinţă cum a fost ea dela era du
alismului incóce, totdeuna cu legea de naţionalităţi 
a îmbătat lumea streină, care nu scie cum se esecută 
aceea lege.

“ Wie die alten sungen, so zwitschern die lungen“ 
<̂ ice proverbiul nemţesc.

Dela bătrâni au învăţat cei tineri, dacă trebue 
să credem, că al tinerimei e memorandul, cu care 
ne ocupăm.

Şi în memorandul acesta sunt citaţi unii §. §. 
din articlul de lege XLIV dela 1868 spre a se arăta, 
că românii sunt întocmai ca şi ceialalţi cetăţeni egali 
înaintea legei, şi plângerile românilor pentru trac- 
tare maşteră sunt timbrate de minciună spusă în 
tr’un moment, când noi nu am avut destulă aten
ţiune faţă cu condeiul.

O seim şi noi, că legea de naţionalitate esistă, 
însă ea esistă numai întru cât ordinaţiuni ulterióre 
din partea ministrului nu o au scos din vigóre, şi 
în caşul acesta încă ea esistă numai pe hârtie.

In legea naţionalităţilor, ca se o numim şi noi 
aşa, se pretinde, ca legile ţărei din ediţia oficială un- 
gurâscă, să se traducă în limbile tuturor naţionali
tăţilor din ţâră.

La început s’a si urmat conform acestor dispo- 
siţiuni, şi legile se traduceau şi în limba română, 
însă traducerea se făcea de omeni necompetenţi, aşa 
că omul cu traducerea în mână de multeori nu scia 
ce să facă.

încetul cu încetul însă legile nici în traducerea 
acésta de tot rea d u  au mai văfjufc în românesce lu 
mina Şilei.

Acésta o eciu şi tinerii unguri, şi dacă nu o ar 
sei, o pot afla prin fiarele dietei din anul 1875, când 
representanţii români de pe atunci din parlamentul 
Ungariei în consonanţă cu cei de sas s’au plâns pen
tru neobservarea acestor disposiţiuni legali.

Interpelările lor însă au rămas fără nici o va- 
lóre, căci ministrul de culte al Ungariei, nici nu au 
voit să respundă la interpelările făcute.

Legea naţionalităţilor a rămas literă mortă aprópe 
în tóté disposiţiunile ei.

La locul acesta vom aminti, că ea e literă mortă 
in disposiţiunile privitóre la justiţie.

Dacă va lua cineva din depărtare, un strein, 
care vrea să ne cunoscă spre pildă, va lua în mână 
colecţiunea legilor din 1868, la cari se provocă me
morandul tinerilor unguri, atunci el va da drept 
intru tote fraţilor unguri, şi noi cei cu plângerile 
vom fi consideraţi de mincinoşi, întocmai după cum 
ne timbrézá memorandul.

§. 7 şi 8 art. de lege 44 din 1868 dispune: că 
cetajénu) în comuna sa natală în ori-ce afacere se folosesce 
de liinba sa maternă, in o altă comună el se folosesce de 
limba protocolară a acelei comune, la judecătoria de ocol 
el se folosesce de limba protocolară a comunei sale, la alte 
judecătorii el se folosesce fie ca parte activă, fie ca acusat, 
fie ca petente de limba protocolară a jurisdicţiunei de care 
se ţine respectiva judecătorie, apoi: că judecătoriul decide 
causa în limba pârei sau în cea a petiţiunei, ascultarea mar
torilor se face în limba partidelor procesuante, respective 
în cea a persónelor, cari ;e ascultă; protoeólele despre per
tractarea proceselor trebue se se tacă în limba pe care o aleg 
partidele dintre limbile protocolare ale acelei jurisdicţiuni. 
Actele şi documentele compuse în alte limbi se esplică par
tidelor prin interprete.

Citaţiunea se face partidei în limba sa maternă.
Sentenţa şi decisiunile judiciare se fac în limba pro

tocolului de pertractare, însă judecătoriul e obligat să o 
pubbce respective se o estradea partidelor în limba în care 
o vor pretinde, încât limba aceea e limbă protocolară fn 
vre-o jurisdicţiune, la care aparţine judecătoriul.

In faţa streinilor invocarea acestor disposiţiuni 
de lege pot prinde, nu însă la noi, cari vedem (Ji 
de (Ji cum se întâmplă în viâţa de tóta filele, căci 
acestea nicăiri nu se observă în întrâgă ţâra.

Puţinii judecători câţi mai avem sunt transfe
raţi prin locuri nelocuite de români şi prin ţinuturi 
locuite de româui sunt puşi omeni, cari nu cunosc 
limba poporului.

Junimea ßtudiosä dela academiile unguresci are 
se ia (Jiarele dietei în mână, şi se va convinge, că 
politica acésta de a muta pe judecătorii români prin
tre unguri şi slovaci nu a fost taină înaintea lumei, 
o a mărturisit prin anii 1885 ministrul de justiţie 
de atunci, aoceutuând, că judecătorii români au fost 
transferaţi pe locuri de acelea, unde nu pot fi pe
riculoşi diu punct de vedere al ideii de stat unguresc.

In anul 18/9 deputaţii româui în parlamentul 
Ungariei au înşirat tóté păcatele cu privire la jus
tiţie, şi nime nu s’a aflat, care să fi putut afirma, 
că nu aşa stă situaţiunea.

Revista politică.
Foia locală din Sibiiu „S. D. Tageblatt“ în un 

ciclu de articli cu privire la mişcările şi aspiraţiu-

FOITA.î

Fisiognomia pasiunilor
de

Georg  iu Pop  eseu.
(înclieere.)

R. ă s b u n a r e a. Cel cuprins de acâstă pasiune 
are aprópe aceiaşi faţă, ca şi cel cuprins de ură; 
ochii îi scânteiază mai iute, creţele frunţii se perd 
din ce In ce, gura se închide mai tare şi se des
chide iăturiş adese pănă să văd dinţii. Hesiod nu- 
mesce răsbunarea fiiica oceanului şi a nopţii.

Ma l i ţ i a  şi i n v i d i a .  Sufletul ataror omeni 
nu ese nici când din simţemântul maliţios Faţa 
ofere espresiunea unei tristeţe urîte, care se desco
pere mai ou sâmă prin o privire scrutătore secretă, 
pretensivă şi prin o deschisătură iritâtore a gurei. 
Maliţia invidia uu póte suferi ceva bun pentru 
alţii şi nici o virtute, de aceea omul, care a cătjut 
in . tare pasiune pândesce, totă ocasiunea de a puté 
micşora bunurile altora şi de ai cleveti. Trec preste 
uite pasiuni mai puţin lăţite, amintind numai atât, 
că pofta le gálcévá este închipuita de un pictor ca 
.o muiere urîciosă, cu trupul gârbov, cu gura muş- 
şătofi deschisă, o mână o ţine în şold, ér cu ceea-

j laită rumpe o legătură de hârtie, care simboliseză 
i pe omul pacinic.

Şi acum se studiăm două pasiuni ca cele mai 
lăţite, Amo r u l  şi be ţ i a .

Amo r u l  acâstă nobilă pasiune — după cum 
cred unii — esto un Proteu fisiognomic, pentru că 
în dénsul se schimbă celea mai variate simţeminte. 
Cu bucuria are densul comun roşaţa feţei, sclipirea 
ochilor, bătaia regulată a pulsului, închipuirea unei 
vieţi plăcute sensuali şi intelectuali il transpun pe 
cel amorisat în o viaţă cu totul nouă. Din contră 
ilusiunile cumcă obiectul iubit póte fi despoiat de 
inima sa produc îd dénsul simţeminte de mâchnire, 
de consternaţiune, de îngrijare cu aparinţe flsiogno- 
mice însoţite de bătăi de puls iuţi şi neregulate. 
Nisuinţa de a atrage obiectul iubit o arată căută
tura galişă a ochilor, capul se mişcă puţin înainte 
urmând privirei. — Preste tot despre privirea ochi
lor putem (jice, că e aşa după cum şi cel amorisat 
se află în stadiul cutare sau cutare de amor. Frun 
tea în amor e totdeuna netedă, limpede, voiosă, rî<je- 
tóre, ea apare mai deschisă cum e a  linguşito 
rilor, pentru că amorul de multe ori e linguşitoriu. 
Buzele şi limba se uscă, sufletul vorbesce numai 
prin tonuri nearticulate Un amor vorbăreţ este 
fals, superficial, e numai masca desfătărilor sensuali 
şi seducere. Acesta e pasiunea care putem cjice, 
are cele mai multe victime.

Be ţ i a  e pasiunea cea mai blăstămată, care 
esercézft o presiune forte puternică asupra sufletu
lui, care prin gustarea de spirituóse te transpune 
iutr’o stare plăcută, într’o ameţâlă deplină şi stu
piditate. Este de prisos a studia mai deaprópe a- 
césta pasiune, deórece astăzi spre ruşinea némului 
omenesc vedem o mulţime de esemplare pe tóté 
stradele. Din fisiognomiă e pasiunea, care póte fi 
studiată cu mai mare uşurătate. Multele esemplare 
pătimaşe, ce nu lipsesc în fie care <ji pe strade, ne 
silesc vrend nevrénd a le studia. Precum am <jis în 
general aşa şi aici în special amintesc, că beţivul de 
vin umblă cu capul sus şi e îndrăsneţ, beutoriul de 
bere merge cu capul şi corpul înainte aruncă pri
viri nebune şi păşeşte astfel ca şi când ar luneca 
de pe un deal; beutoriul de vinars însă distingen- 
du-se prin umflăturile albaştrii de pe faţă merge 
clătinându-se într’un zic-zac nesigur şi împleticit. 
Băuturile amorţesc şi enervâză tóté membrele cor
pului şi dela un timp cade într’un feliu de delirium 
tremens. E’acultăţile spirituale devin tot mai slabe 
şi îutunecose şi la mulţi în urmă prin atăcarea ere- 
erilor produce nebunia şi apoi mórtea Ce se (jic 
de starea materială, care se ruinézá de tot. Beţia 
se ijice, că e un product a unei rele educaţiuni, 
care de multe or^ |^^ran8p!ân tă  dela părinţi la 
copii şi apoi nasc copii sta.-
pi Ji 6tC.
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nile românilor. Tractată fiind cestiunea acésta în 
mod obiectiv, a făcut sânge reu în cercurile magiare 
şi în special fóia din Cluş „Kolozsvár“ ameninţă cu 
nimicire pe mica naţiune săsâscă, căci spriginesce 
causa iridentistilor români şi nu să ţine de direc
ţiunea indicată în programul „Sachsentagului“.

ţfiarele fostului cancelar urmăresc de apró- 
pe tote mişcările şi actele personale ale împăratului 
Wilhelm II î d  politica internaţională şi comentările 
lor asupra acestei politice sunt în genere, cum cf'ce 
„Le Temps“, mai mult o critică şi o lecţiune.

Astfel pe când împăratul voia se arete, că uni
rea dintre Germania şi Austro-Ungaria este din cele 
mai intime, „Hamburger Nachrichten“ publică o serie 
de articole insistând asupra trebuinţei imperióse de a 
se păstra în acelaşi timp o bună înţelegere cu ltusia.

Acum în urmă, în ajunul călătoriei lui Wilhelm 
II la Londra, acelaş organ „de censură“ inspirat de 
principele de Bismarck, îşi manifesta îngrijirea asu
pra stărei relaţiunilor dintre imperiul german şi 
Rusia, pentru a blama ast fel politica esteriórá a 
tinărului împărat.

Astă-(}i presa fostului cancelar de fer aruncă 
în public o nouă scire cu atât mai surprinZétóre 
cu cât ea ţintesce de a distruge tot co a lucrat 
principele de Bismarck în timpul cât a fost la cârma 
imperiului. In adevăr, fostul cancelar pune să se 
Bcrie în „Fester Lloyd“ şi să se confirme în Ziarul 
seu „Hamburger Nachrichten“ că pricina de căpe
tenie a disgraţierei sale [ar fi fost oposiţiunea, ce a 
făcut împăratului Wilhelm pentru tendinţele, ce ma 
nife8ta pentru o politică prea rusăscă, după visita 
din urmă a lui Alecsandru III la Berlin.

După ce au întovărăşit pe ţar la gară, impăra- 
Wilhelm II luase în trăsura sa şi pe principele de 
Bismarck şi, într’o convorbire, ce se încinse, îm
păratul îşi manifestă în mod spontaueu şi entusiast 
ideea ca în anul următor să întorcă ţarului visita 
şi să remâe mai mult timp la curtea ruBăscâ. Can
celarul ar fi desaprobat acest proiect, care i-se părea 
prea accentuat, un fel de favóre a împăratului ger
man spre Petersburg; convorbirea devenise din ce 
în ce mai aprinsă şi împăratul părăsi pe Bismarck 
cam supărat.

In anul următor, nu mai departe, principele 
de Bismarck, într’o convorbire din care s’a publicat 
numai o parte, definea astfel pe ţarul Alecsandru al 
III-lea: »Ţarul e omul cel mai neîncrefjător [te care 
’1 cunosc, el nare încredere in nimeni, singurul om 
pe care se sprijinesce în Germania, eram eu.

Aceste contraziceri ale principelui de Bismarck 
fac obiectul unor comentarii nu tocmai plăcute asu
pra caracterului seu. Că presa francesă mai ales îl 
acuză de făţărnicie, nu mai e de mirare. Ast-fel 
„Le Temps“ scrie:

„Nimeni nu s’a îndoit, dela 1870, că sistemul 
bismarckian, care domina Europa era întemeiat pe 
aţîţarea neincrederilor reciproce, alternând cu favo 
ruri închipuite; numai aşa cancelariul, care trecea 
drept meşter în arta de a face să deştepte în toţi 
simţemintele cele mai puţin nobile, a împedecat 
grupările cele mai firesci, a semenat peste tot ne
încrederea, a aţîţaţ puterile una contra alteia, spre 
singurul folos al egemoniei germane. El a fost ade
văratul duh rău sau „spirit de negaţiune, un Me- 
phistopholes politic“.

— Tecstul telegramelor schimbate între ţar şi
d. Carnot este următorul:

Ţarul a trimes preşedintelui depeşa următore'
Presenţa strălucitei escadre francese, care au- 

corăză in acest moment înaintea Kronstadului do- 
vede8ce încă odată simpatiile profunde, ce unesc 
Francia şi Rusia. Tin mult se esprim viua mea sa
tisfacţie şi să ve mulţăme8C pentru adevărata plă
cere, ce simt de a primi pe bravii marinari francesi.

D. Carnot a răspuns:
Sunt forte mişcat de sentimentele ce Majesta- 

tea Yostră a bine voit să mi esprime cu ocasia

Terminez aici. Nu vreau se Zic îusă ca prin acésta 
am adaus ceva sciinţei p-ichiologice, ci am făcut 
numai un mic tractat póte forte necomplect şi de
fectuos. — Şi acum se finesc de unde am început. 
Adaug, pasiunile ori cât s’ar părea unele de impo
sante şi altele de nevinovate fiind preste tot con
trari libertăţei voinţei nu pot fi considerate decât 
ca nesce stări psichice abnorme şi nesănătose. De 
aceea omul îu calitatea sa de fiinţă raţională, având 
a trăi şi a lucra conform raţiunei trebue să se o 
pue cu totă energia pasiunilor şi se caute a se vin
deca de celea ce au prins rădăcină ca ori şi de 
care alt morb; căci odată desvoltate şi ajunse în 
preponderanţă în viaţa spirituală, omul nu mai póte 
fi sigur de ale domina şi înfrâna conform interese
lor înalte ale vieţei. — Oprimarea lor forţată ar 
putea se fie stricăciosă in unele caşuri sănătăţei şi 
în altele chiar desvoltărei energiei firesci a omului. 
De aceea şi are loc aici ch^ca admoniţiune a lui 
Ovid Principals olsta, şcu^^^^K ^m aratîir.

presenţei escadrei nóstre. — Bravii noştri marinari 
nu vor uita niciodată primirea atât de cordială al 
căror object sunt; mai mulţămesc pentru acésta 
Majestăţii Yóstre şi sunt fericit de a vedé într’a- 
césta o dovadă strălucită a simpatiilor profunde, ce 
unesc Rusia şi Francia.

Relaţiunea între scóla poporală, familie, 
biserică şi stat.

(Urmare).
Nu odată se póte observa, că mulţi părinţi din prea- 

mare iubire faţă de copii le conced acestora tóté şi de re 
gulă atari prunci fac multe neplăceri îu scólá. E datoria 
inveţătoriului aici de a studia caracterul părinţilor, petru a 
puté trage consecuenţe, cum se tracteze cu elevul, numai 
aşa va puté fi ferit înveţătoriul de a nu aplica mijlócele fără 
nici un resultat.

In asta privinţă înveţătoriul dela sate are un teren vast 
de esperimentat, şi în genere e binevőZut un învăţătorii! în 
orice familia, dacă purtarea lui e bună şi demnă, de nobila 
carieră pre carea a păşit.

Reasumând cele Zise, putem constata c ă : Scóla pro- 
gresâză, numai întreţinând cele mai intime legături cu fami
lia, şi fiind ajutată din partea acesteia.

Se vedem acum, care e raportul între scóla şi biserică 
şi încât scóla trebue să ţină cont de drepturile bisericei.

In genere noi românii, când e vorba de raportul între 
biserică şi scólá, trebue să ţinem strins la drepturile, ce ne 
sunt garantate. Scóla nóstrá în cea mai mare parte e do
tată de biserică, mult timp preoţimea nóstrá a format şi în- 
văţătorimea nóstrá şi chiar până aţ̂ i încă; de altă parte apoi 
din sinul corpului învăfătoresc mulţi întră în statul preoţesc. 
Scóla nóstrá s’a format sub scutul bisericei, şi ea va trăi nu
mai sub scutul ei. Când biserica nóstrá nu va mai avé in- 
fluinţa directă asupra scólelor, aci vom înceta a fi români.

Trecutul istoric al scólelor nóstre, luptele ce susţine 
biserica pentru conservarea caracterului confesional şi naţional 
al scólefor, ne îndrumă ca legăturile ce au esistat pănă aci 
între seólele nóstre şi biserică să le păstrăm intacte.

Dacă scóla ar fi un institut, unde se învaţă numai a 
ceti şi a scrie, a face comput şi a desemna, atunci puţin iar 
păsa bisericei de scólá, şi din contra.

Pentru-că precum un învăţăcel de meserie ’şi învaţă 
meseria la un jidan de şi nu e de confesiunea 1 i i ; tot ast- 
feliu ar putea învăţa un prunc cetitul sau scrisul în ori-ce 
scólá alăturea cu pruncii de deosebite confesiuni. Scóla în 
timpul nostru însă nu e mai mult numai institut de instruc
ţiune, ci şi de educafiune, nunumai cunoscinţe, şi câscigă un 
elev, dar totodată i-se forméZá şi caracterul.

Partea etică a învăţământului este intonata pro Zi ce 
merge în seólele nóstre. O instrucţiune, ce nu ar avé mai 
mult în vedere moralul elevului ar fi mai mult numai în 
detrimentul omenimei. Ea ar da în mâna omului numai 
mijlóce mai rafinate de a comite reul, şi de al ascunde. S’a 
Zis apoi din partea unora, că în etatea fragedă, nu ar mai 
fi lipsă de o învăţătură positivă bisericéscá şi prin acésta 
s’ar delâtura deosebirile confesionale, dar acestea sunt numai 
ficţiuni. Pentru-că îndată-ce esistă o comună bisericéscá, 
îndată-ce un prunc e născut din părinţi crescini, cari apar
ţin unei confesiuni, aceştia numai pot fi indifer nţi, că óre 
pruncii lor sunt crescuţi în moralul creştinesc, óre pruncii 
lor să cresc în spiritul religiunei lor. Prea nimerit să esprime 
(Jurtmann Z>cănd că: „nici un catolic nu va privi cu ochi 
buni văZend în o scólá crucea batjocorită, cu ocasiunea ru- 
găciunei, de altă parte nici un israelit nu va încuviinţa ca 
mosaismul să fie considerat cu o tréptá mai jos a unei re- 
ligium mai perfecte.“

Din cele Zis® reese că ori care confesiune are dreptul şi 
datoria a se îngrigi ca pruncii, cari ii aparţin să se créscá 
în spiritul religiunei şi moralul să se propună în óre sepa
rate prin persóne designate din partea bisericei.

Unde comuna politică e aceea-şi cu comuna bisericéscá 
instruirea în religiune e uş0ră, şi nu întimpină greutăţi, cu 
totul e altmintrea în seólele unde frecuentézá elevi de deo
sebite confesiuni, aici fie-care biserică trebue să-şi aibă ca- 
techetul seu. Usurparea dreptului de a-şi denumi o confe
siune catecheţii sei fie aceea preoţi sau învăţători ar fi vio
larea celui mai sânt drept de aţi cresce pruncul în religiunea 
ta, şi precât timp o religiune e receptă în stat, în stat ni
menea afară de biserică nu e în drept a se îngrigi de ins
trucţiunea în religiune.

Ori-ce încercare de acésta natură, provină dela familie, 
provină dela stat, numai conflicte póte nasce.

Mai departe după-ce pruncii în etate de maioreni, de
vin membrii ai comunităţii nóstre bisericesci, este o urmare 
naturală ea biserica nunumai relativ la studiul religiunei 
trebue să-şi aibă drepturile sale asupra scólei, ci şi asupra 
întregului învăţământ. Acest drept îl are biserica în urma 
sarcinelor, ce şi le-a impus prin dotarea scolelor sale; şi 
în urma dreptului garantat prin statutul organic. Mai vine 
la mijloc şi motivul destul de ponderos, că biserica nóstrá 
ca atare c o instituţiune cu cai’acter naţional. Prin urmare 
nici nu póte fi indiferentă, ca óre fiitorii ei parochieni, vor 
mai vorbi în limba lor maternă ori nu. La noi biserica stă în 
strânsă legătură cu naţionalitatea, şi nici nu ne putem în
chipui acum pre românul gr. oriental, altcum decât ea român.

Indată-ce limba s’ar perde, cu ea s’ar perde şi religi
unea. La popórele creştine în tot timpul biserica şi-a eser- 
ciat influenţa sa asupra scólei

Astfeliu în primii sedii ai creştinismului vedem înfiin- 
ţându-se seólele de catechumeni, în cetăţi şi sate, atât pen
tru cei avuţi, cât şi pentru cei săraci, érá educătorii sunt 
preoţii. Tot biserica a fost aceea carea a înfiinţat seólele 
de catecheţi dintre cari cea din Alecsandria a fost în mare 
renume, începând cu seclul al doilea pănă în al patrulea.

Preste tot biserica s’a îngrigit ca tinerimea să fie bine 
educată. Şi chiar de aceea scólelo poporali aprópe în toţi 
timpii le vedem atârnând dela biserică.

Nu aşa vedem însă să se fi întâmplat în lumea păgână. 
Acolo vedem scóle atât la greci cât şi la romani numai 
pentru cei avuţi, sau apoi educatori privaţi. In Grecia au 
esistat atari scoli înainte de Christos, în cari se învăţa a ceti, 
a scrie şi a calcula. Aflăm apoi seólele filosofilor şi a so

fiştilor. Nicăiri insă în lumoa păgână nu aflăm în viéfi 
scóla populară, carea să priraéscá la sine pe cel avut ca şi 
pe cel sărac.

Scóla populară se atribue creştinismului — biserice’i
Biserica e mama scólei populare, ea le-a fundat, ea le 

susţine în mare parte şi acum.
De aceea raportul între scólá şi biserică trebue să fie 

cât mai intim. Scóla trebue să atârne dela biserică. De 
aceea se nasce un raport de subordinaţiune între scóla nós- 
tră şi biserică.

Acest raport e bine normat în statutul nostru organic 
precum şi în regulamentele nóstre şcolari.

învăţătorii ’şi au cercul lor de activitate, în carele, şi 
pot desvolta afacerile lor în deplină libertate fără de a de
veni sclavi ai bisericei. O emancipare a scólei populare 
de sub influinţa bisericei ar fi numai în detrimentul gene- 
raţiunei tinere.

In urma raportului dintre biserică şi scóla se nasc 
apoi unele datorinţe atât pentru biserică de o parte cât şi 
pentru scólá de altă parte (Va urmă.)

Petrecerea de vară a pompierilor din 
<i tiranului.

G u r a r i u l u i ,  4 August 1891.
Favori8aţi de un timp prea frumos, Duminecă 

în 21 v. la 3 óre după prânz, pompierii din Gura
riului convocaţi prin signalele obicinuite, s’au întru
nit în piaţ şi de acolo sub conducerea dlui notariu 
loan Ivan,  au plecat îu ordine esemplară la locul 
destinat pentru petrecerea cu joc.

In spaţiosa curte dela „Móra“ s’a întins o „horă“ 
şi alte jocuri naţionale, potrecându-şi în ordine esem 
piară pănă sara când au fost condu-şi ér la locul 
central de întrunire şi de acolo fie-care acasă.

Aşa şi au petrecut pompierii, peste 100 de băr
baţi, bine făcuţi şi bine disciplinaţi, fiind partea cea 
mai mare din ei soldaţi, dedaţi la ordine şi disci
plină.

Pentru publicul ales, terenul de joc a fost cu 
gust arangiat de cătră d-nii Aurel Decei, Valeriu 
Arseniu, Valeriu Popoviciu şi Elia Măcelarul în gră
dina cea spaţiosă a dómnei Arseniu.

Nici odată Gurariului nu a avut un public aşa 
numéro8 şi ales. Voiu aminti între alţii pe dl pro
topop dela Mercurea Droc şi soţia, dl director de 
giuinasiu Droc din Giurgiu şi soţia, Dr. Liviu de 
Lemény prim pretorele cercului, dl asesor consisto
rial Pantaleon Lucuţa, dl secretarii! couaistorial Dr* 
Remus Roşea, profesorul Sterca Şuluţiu Cârpinişian 
din Ploesci, dómna Russu, — soţii dlui Dr. Octa- 
vian Russu, adv. Albinei, Dr. Liaconoviciu şi soţia, 
Dr. Crişiau profesor şi soţia; profesorul Demetriu 
Cun ţan, profesor Petrişor şi soţia din Bucuresci, — 
Dr. Gundhardt medio şi soţia, Moess proprietariu 
din Sibiiu, Baron şi d-şorele baronesse Khan loco- 
tentul Voie şi Roşea, redactorul N. Ivan, o mul
ţime de tineri universitari din Sălişte şi jur, mai 
mulţi voluntari din Sibiiu, toţi 3 parochii locali 
şi învăţătorii, precum şi aprópe toţi uotarii din cer
cul Sélistei în frunte ou notariul Hoiiţ, căpitanul 
pompierilor din Sélisto şi v. căpitanul Iordachie Roşea.

Ospeţii străini, au fost invitaţi la mesele cele 
bogate a le parodiilor locali, ale notariului comunal, 
care de astădată a fost stăpânul casei la petrecere 
după aceea la masa dómnei Crişiau şi a dómnei Cunţan, 
cari de un lung şir de ani petrec vara în Gura
riului ca ospeţi la băile de apă rece de aci.

Petrecerea a fost forte veselă, jocurile „romana“ 
şi „Cuadrilul“ jucate de câte 40 — 50 părechi, ca 
în cele mai elegante salóne, costumul naţional bine 
representat.

In costum ţerănesc a fost dómna Petrişor şi 
dşora Indrieşiu. In costum seliştenesc dómna Crişiau, 
dómna Indrieşiu, d na Muntean, dómna Andrásy, dşo- 
rele Roşea, Ivan, Rebega şi altele.

Petrecerea a durat pân la 11 óre séra, când 
lampiónele începură a denega serviciul, şi când bie
tul „funogiu“ abia mai pute şi el bate la „cobză“.

Un óspe.

Corespondente particulare
ale „Telegrafului Român“.

Mediaş, în 18/30 Iul iu 1891. Die redactor! In 
Ziua de 4 Iuliu n. a. c. a fost in oraşul Sighişora 
instalarea noudenumitului comite suprem al comi
tatului Térnavei mari, baronul Apor.

După sosirea Ilustrităţei sale în reşodinţa din 
casele comitatului s’a presentat în sala cea spaţiosă 
şi cu lues decorată, unde îl asceptau diferite cor- 
poraţiuni spre al bineventa şi a-i asculta jurământul 
solemn.

Ilu8tritatea sa a fost bineventat din partea pre
oţilor lutherani, rom. cath. şi gr. or. precum şi alţi 
onoraţiori, cărora Ilustritatea sa li a respuns in ter-< 
mini forte măgulitori.

După formele aceste de bineventare, Iluslrita- 
tea sa a depus înaintea congregaţiunei jurământul 
pe numele Mântuitoriului şi a maioei Domnului, că 
va fi ca comite suprem acela, carele va respecta Ies, 
gile esistente şi va fi omul dreptăţii.



Séra după banchet un conduct imposant, de facle j 
portat de mai mulţi preoţi şi cooperatori luterani şi 
cetăţeni din Sighişora şi jur.

Domnul director dela banca „Geverbe Verein“ 
a ţinut o vorbire fulminantă accentuând, că IluBtrita- 
tea sa este bărbatul de mult, dorit de poporaţiunea 
acestui comitat, şi sperézá, că conducerea comita
tului este încredinţată unui bărbat probat pe tere 
nul administrativ - politic.

In Mediaş se fac pregătiri mari pentru primi
rea Ilustrităţei sale, carea se ascéptá într’un timp 
nedeterminat.

Magistratul orăşenesc a dispus a se face prin 
colecte benevole, mai multe stéguri ung. cu scop, 
ca la (Jiua sosirei, se se arboreze edificiile publice.

S’a oferit acest stég şi bisericilor române, ínsé 
după cum am înţeles preoţii români ar fi refusat 
primirea lor.

Totul, ce am putut observa este, că conlocui
torii saşi numai încap in pele de bucurie, că au 
scăpat de fostul comite suprem, Bethlen Gábor.

Ovaţiunea cel puţin la aparinţă atât de simpa
tică, încât nice un sas de calibru gras se fi fost de 
numit, nu s’ar fi putut bucura de atâtea splendide 
ovaţiuni.

„Să le fie cu noroc!“ numai brântj» se nu se 
strice.

Noi românii din centrul vechiului „fundus re 
gius“ cu tóté opintirile saşilor, cu fote vicisitudinile 
şi crudimile din trecut, cu tóté legile barbare, prin 
care ni s’a interzis in curs de mai multe vécnri şi 
pănă la 1849 nuuumai a ne crea instituţiuni de în 
veţământ, dar ni s’au înterflis chiar prin legi scrise 
a ne ocupa de industrie şi comerciu, închirjendu-ni-se 
din partea saBilor tóté carierele economice industri
ale şi politice, prescriindu-ne chiar portul ţărănesc, 
din care nu ne era permis a încălţa cisme în picióre 
şi nici a îmbrăca un clichin vânăt sau negru în 
spate, — totuşi ne ţinem.

Cu tóté aceste împilări şi măsuri tiranice, el 
românul, astâcji ca şi în trecut este superior în minte 
şi în inteligenţă, încât a atras asuprâ-şi in genere 
admiraţiunea lumei europene.

Pentru români erau închise tóté scólele, era 
eine geduldete Nazion, bietul român era un tributar, 
popéi săsesc, plătindu-i din munca cruntă agonisită 
cu sudori al (jecelea purcel, miel, puiu de găină, 
gâscă, raţă, apoi a şlecea claie de grâu, oves, vin 
şi al (Jccelea sac de cucuruz.

Sasul, carele din sudórea românului ş’a edificat 
cetăţi, scoli precum şi o bunăstare materială, în ge
nere trăesce tot dela român, carele şi astăcji solvesce in 
solda popii lutheran săsesc ca despăgubire a decimelor 
din trecut, din cari contrag ca despăgubire popii sâsesci 
lefuri grase, până la 3000 fi. v. a. la an, ér preo
tul român nimica, şi totuşi ei, popii sâsesci cu inte
ligenţii lor denâgă românului ori-ce preteusiuni pen
tru instituţiuni culturale.

Dacă cer românii un loc din pământul comunal, 
pe care ar voi a-şi edifica biserică sau scolă, cere
rea l i se respinge.

Dacă preotul român, carde e avisat cu sub- 
sistinţa lui la cornele plugului, dacă acesta cere 
din pământul abundant un dărab ca porţiune cano
nică, se resolvâză in mod negativ, provocându-se 
că ei, saşi, şi le-au însuşit diu „Uralte Zeiten“, cu 
un cuvânt sasul până póte nu dă nimica românului, 
temându-8e de român ca de ucigâi-crucea.

Dacă timpurile au fost atât de favorabile pen
tru saşi încât pe noi lomânii ne-au umilit şi strivit 
materialminte pănă la estrem, şi cum nu? Când 
bietul român i se lua pământul de calitate bună a 
şesului punându se sasul numai cu plugul în el, ér 
românului îi (licea dute colo în dél şi ară cât vei 
voi, dar aicea se nu mai îndrăsnesci a-ţi împlânta 
plugul, şi românul trebuia să se supună:

Acuma însă mulţumită cerului şi cavalerescului 
monarch Francisc losif ântăiul, carele ne a deschis 
şi nóue calea cătră civilisaţiunea modernă, în care 
am făcut pănă acum paşi spre bine.

Fie acuma comite suprem al comitatului ori şi 
oine, căci noi românii îl vom respecta, încât se va 
face vrednic de stimă.

Ţină saşii în tot anul câte un Sachsentag, căci 
8ciu eu bine că sasul nu va mai făuri legi pentru 
români urmărind scopuri subversive în contra ro
mânului.

Primiţi vă rog d-le redactor în colonele preţu
itului ţliar „Telegraful român“ aceste şiruri asecu 
rându-vă despre deosebita stimă şi afecţiune ce vi o 
păstrez. C.

V a r i e t ă ţ i .
* (Li ni i  f er a t e) .  Ministrul de comerciu Ba 

ross a presentat în dieta ungară proiectul de lege 
despre regularea legăturei liniilor ferate cu România 
afară de legăturile peîa Timiş şi Orşova, mai sunt 
legăturile pe la Ghimeş şi Turnu-roşu. Foia oficială 
a publicat condiţiunile de esploataţie ale liniei ferate
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Avrig—Făgăraş. Staţiunile designate sunt: Făgăraş, 
Sâmbăta inf., Vistea int., Arpaşul inf., Cărţişora, 
Pornmbacul inf. şi Avrig. Pe linia Sibiiu Turnu 
roşiu : Sibiiu, Şelitnber, Vestem, Tălmaciu Sebe
şul de sus şi apoi Avrig.

* ( So l da ţ i  di n  Bosni a. )  Batalionul bosniac 
care a sosit în Budapesta, a fost inspeeţionat de 
comandantul de corp princip. Lobkovitz. Ţinuta 
soldaţilor a fost escelentă.

* Ba n c h e t .  Notariul H e n ţ i u a împlinit anul 
al 49-lea şi în séra de sântul Ilie la intrarea în ai 
50-lea an a dat un frumos banchet în grădina cea 
mare a hotelului „Naţional“ din Sălisto. La masa 
a întrunit pe toţi fruntaşii din Sălişte, primpretorele 
Dr. Lemény, judele regiu Papist silvicultorul Gaibel 
medicul Dr. Calefariu, pretorele Malmer şi pe învă
ţătorii cei mai aleşi.

Afară de Selişte au participat ca invitaţi redac
torul Nicolau Ivan din Sibiiu, notariul Indrieşiu şi 
parochul Iosof din Vale.

In onórea iubilantelui, a fruntaşilor, a primpre- 
torelui şi a altor onoraţiori s’au ţinut mai multe 
toaste forte succese. Iuvăţătoriul Dumitru Lâpedat 
prin toastele sale de conţinut umoristic a animat pe
trecerea, care a durat păuă la 2 óre după mezül 
nopţii.

Champaguia curgea ca îu (lilele cele bune şi 
bătrânii fruntaşi din Sălişte de mult nu şi-au petre
cut atât de bine, ca la acest banchet dat de bravul 
lor notariu.

* ( I nvi t a r e . )  Iuteliginţa română din Reghin 
şi jur invită la „Petrecerea de vară îndatinată“ ce 
se va arangia la 10 August st. n. în sala prome
nadei. Venitul curat este destinat pentru ajutorarea 
scólei româue din loc.

Preţul întrărei: de persona 1 fi.; de familie pănă 
la 3 membrii 2 fl.; de familie preste 3 membrii câte 
70 cr. de personă.

începutul la 7 óre séra.
Reghinul săsesc, la 31 luliu st. n. 1891.

P e n t r u  c o mi t e t :
Patriciu P. Bariu, Petru Gora, Simeon Zehann,

preşedinte. vice-preşed. secretariu.
Petru Uilacan, Demetriu Moisin,

cassariu controlor.
Oferte mariuimóse se primesc cu mulţămită şi 

se vor cuita pe cale (jiaristică.
* ( Fur t ună . )  Luni s’a descărcat în mai multe 

rânduri asupra Sibiiului şi priu pregiurime furtuni 
scurte, însoţite de fulgere şi trăsnete înspăimântă 
tore. In piaţa Sibiiului o fernee a fost atinsă de 
trăsnet, ér in Orlat un om a fost fulgerat, şi a pi
cat la mouieut mort.

* (Un p r e l a t  vredni c . )  Esceleuţia Sa epis
copul provinciei, Basarabiei, Isachi, dela venirea sa 
în acésta provincie, a dat ordine ca prin comunele 
rotnânesci se nu se mai servescă liturgia in rusesce, 
după cum se luase disposiţii de unul din predece
sorii sei, episcopul Pavel.

Cu ccâ8tă disposiţie acest prelat şi-a atras sim
patia tuturor românilor. Arhiereul Isachi e un stâlp 
al naţionalităţilor din vastul imperiu al Rusiei şi e 
constrastul arhiereului Pavel în ce privesce desvol- 
tarea în parte a acestora. Pe cât prelatul Pavel era 
de şovenist, pe atât prelatul isachi e de liberal şi 
de clement faţă cu naţionalităţile şi cu cei mici.

Cuvintele date ca răspuns de Esceleuţia Sa 
Isachi preoţilor ruşi, care se plângeau contra preo 
ţilor români din Basarabia, că sunt streini şi că le 
iau locul, vor rămânea întipărite in mintea români
lor basarabeni:

— Părinţilor. nu sunt ei străini, ei uoi, că am 
venit peste dânşii.

* ( Mi n i s t r u l  de c u l t e  în Români a . )  O 
telegramă din Bucuresci anunţă, că senatorul şi prof. 
de universitate Poni a fost uurnit ministru de 
culte.

* ( Regel e  S e r b i e i )  Micul rege al Sârbiei 
la reîntorcerea prin Viena va fi primit în mod săr
bătoresc. Maj. Sa monarchul va da în onórea lui 
un dineu de gală.

* P r o c e s u l  de p r e s ă  al dlor Ion l o n a ş i u  
şi Patriciu D r ă g ă l i n ă ,  contra lui F. Müller 
şi A. Orehoja s’a pertractat înaintea tribunalului reg. 
din Caransebeş şi s’a terminat cu oseudirea lui F. 
Iac. Müller la pedâpsa de 150 fl. pentru vătămare 
de onóre şi a lui A. Orehoja la pedépsa de 20 fl. 
Acusatorii au apelat sentinţa; scrie „Luminătoriul“.

* O n o u ă  s o c i e t a t e  s e c r e t ă  în Rusi a. )  
„Journal de Geneve“ primesce din Petersburg ur- 
mătorea scire sensaţională: Capitala Rusiei este forte 
emoţionată de arestarea a 28 de oficeri, acusaţi de 
constituirea unei societăţi secrete, în scopul de a 
distruge autocraticul regim al ţarului şi de a crea 
o monarchic constituţională. In acelaşi timp poliţia 
a descoperit o nouă tipografie nihilistă. Vr’o G0 de 
agenţi secreţi au surprins 40 de nihilisti, cari bari- 
cându-se s’au apărat vitejngce cu revolvere şi a re-

sÎ8tat mai bine de dóué óre atacurile poliţenesc 
După o luptă crâncenă agenţii ^ecreţi au isbutit s 
pătruncjă în tipografia secretă şi au confiscat, tóté im 
primatele, manuscripte şi formele. Şepfe nihilisti ai 
rămas morţi; 26 arestaţi, ér restul a dispărut. Op 
agenţi de poliţie au fost împuşcaţi.

* S o c i e t a t e a  d e m n e l o r  r o m â n e  d i n  
Bu c o v i n a ,  având în vedere că scopul ei, anume 
înaintarea culturii naţionale şi în special a învăţă
mântului la partea femeâscă a populaţiunii române 
din ţâră şi sporirea industriei de casă. se va pute 
realisa în destul numai prin filiale, a pregătit cele 
necesare pentru înfiinţarea de filiale pela ţâră. 
acest scop, s’au tipărit, în număr mai însemr 
esemplare, statutele pentru filiale cum şi 1̂ 
unea pentru înfiinţarea de filiale, împreună 
mulare pentru corespondenţele oficiale. Acestea _ 
distribuit acum între membrii societăţii din comunal 
românesci, cu invitarea de a face paşii necesari plil 
tru înfiinţarea fiilialelor; scrie „Gazét. Bucovinei

Dare de seină şi mulţămită publică.
(Urmare şi închcere din Nr. 76.)

Prin lista Nr 4 încredinţată dnei luliana Alj 
şan, Roşia Montană, au incurs în favorul reuni 
femeilor române din Reşinari dela următorii do 
şi domne:

luliana Almăşan Roşia montană 5 fl., Sofia 
fan Roşia m. 1 fl., Cecilia Hocman Roşia m. 5j 
Iustina Cosrna, Roşia Montană 50 cr., Helena 
măşan, 2 fl, Silvia Maior 50 cr., Reghina 
40 cr., N. N. 33 cr., Catalina Henzel 50 cr, Mariál 
Heteu 1 fl., Amalia Henzel R. un. 30 cr„, Ajtay Ia- 
nosnâ 50 cr., Áron Balint com. 50 c r , Giurca 
talin lfl, Alecsandru Czura 50 cr., Georgiu BoT. 
niciu com. 1 fl., Zurom Ferencz, Giurca Regina, câţi 
20 cr., Drágán Iános 50 cr., Victoria Gritta 1 fi 
Ieney Mina 1 fl., Pompiliu St. Şuluţ 50 cr., toţi dl 
Roşia montană. Suma 23 fl. 43 cr.

Prin lista nr. 7 încrediuţată dşorei Dora 
Dancăşiu vice pres. reuu. au incurs dela urmate 
domni şi domne :

Maria N, Maier născ. Dancăşiu protopopél 
Selişte, membră fuudatoră 5 fl., Maria P. Coma
m. f. 5 fl., Dşora Maria Buceşian, m. ordinară, [Ari 
Răcuciu, Ana Ilie Banciu, Ana I. Bauciu, Mariq 
Borcea, preotésá., m. o., Elena N. Bloţu, Paraschii 
Buceşian, Paraschiva I. Comşa sen., Ana P. Comşj 
Ana D. Comşa, m. o., Paraschiva D. Comşia, Para 
chiva I. Comşia, Maria I. Comşia, Ana D. Chirc 
Maria I. Dubenschi, Elena Gogonea, Maria tij 
Maria C. Lăpădat, Paraschiva N. Lascu, mJ 
ra8ehiva M. Mosora, Ana Neamţ m. o., E" 
Peligrad, Ana D. Roman m. o., Maria M. Kl
m. o., Maria M. Stoica, m. o., Ana N. SchiteaJ*
o., dşora Eiisaveta Sîrbu, Maria I. Simian, A] 
Simoneţi, Maria N. Simian, dşora Lucreţia Stoij 
Maria Ţintea, toţi din Selişte, fie care câte 1 
Dua Eleonora de Leményi pretorésá supremă 2 
Paraschiva P. Cergău 2 fl., Nicolau Henţu, nota]
2 fl., Bucur Comşia, 1 fl. Constantin Herţia, cc 
ptabil, 1 fl. toţi din Sălişte; loan Ivan, notar ( 
rariului 1 fl.; Demeter Anton, comerciant Sibiiul 
fl., Dumitru Lăpădat înv. Selişte 1 fl., Dumitru[ 
Popa, Sălişte 2 fl., loan Rechiţan, învăţăt.j Ga| 
Iordache Roşea, Stan Vulc, primar, Ioau 
flea sen. toţi din Sălişte câte 1 fl. loan Ml 
80 er., Maria O. Borcia 60 er., Maria D. Cristu' 
cr, Stana Hociotă, Daniil Bârsan, Nicolau Lupi 
câte 50 cr., Nicolau Roşea 40 cr. N. N. 12 cr̂  
diü Sălişte. Suma 64 fl. 92 cr.

Prin lista Nr. 12 încredinţată dlui loan 
viei paroch gr. or. în Sadu au incurs dela ur 
torii domui şi dómne:

loan Popovici, paroch Sadu 1 fl., Elena I. 
povici, preotésá, Irimie Răduţiu, candidat de notar, 
loan Tattu com., Ana I. Tattu, loan Cimpoca ser
gent com., Maria Cimpoca, câte 50 cr., Dimitrie 
Popovici, epitrop 20 cr; toţi din Sadu. Suma 4 fl. 
70 cr.

Suma totală ce au incurs în favorul reuniune! 
femeilor române gr. or. din comuna Răşinari pănf~ 
de presinte face 267 fl. 55 cr.

Esprimăm cele mai respectuóse mulţămiri a tâl 
marinimoşilor contribuenţi, cât şi preastimatelor' 
domne şi domni colectanţi; cu deosebire amabilei 
4şore Dora B. Dancăşiu vice pres, reun., care ne a 
surprins cu o sumă aşa de frumosă colectată în fa
vorul reuniunei nóstre.

Reşinari, îu 2 luliu, 1891.
Aurelia Goga, Maria Cârpinişiat

presideotă. secretară.

Bursa de Viena şl Pesta.
Dia 4 August 1891

Viena B.-Pesta. |
Renta de aur ung. de 4° 0 , . . . ___  _____
Galb!n ......................................................................  5.56 5.57
NaP°le o n ................................................. 9.307a 9.37
100 maree nemjesci , . . . • .............................. §807 58,03.
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Nr. 408. [114] 1—3
C O N C U R S

Pentru îndeplinirea posturilor în- 
văţetoresci la scólele poporale din mai 
jo8Ínsémnatele comune dintractul pro- 
topresbiteral al Treiscaunelor se escrie 
concurs cu termin pănă la 15 August a.]c.

1. Ch e z d i  Mă r t ă n u ş ,  salariu 
anual 212 fl. din repartiţie încassân- 
dă prin epitropia parochială, cuartir 

r în edificiul scólei şi 2 org. lem- 
tru încălzit.

l ia  Oşdul a ,  salariu anual 
repartiţiă eventualminte in- 
din matera Chezdi Mârtă- 

uş va provedea învăţământul şi In fi 
2 (]ile săptămână pe lângă ada- 

ugerea acestui salariu împreuuat cu 
uartir liber in edificiul scólei.

3 C e r n a t u l - i n f e r i o r ,  salariu 
fl. cuartir liber în edificiul scólei 
mne pentru încălzit.
4. Cova s na ,  pentru postul de 

ţătoriu de clasa I, 180 fl. din
şi repartiţiă.
5. Ză b a l a ,  salariu 200 fl. din 
rtiţiă, cuartir liber şi lemnele tre- 
cióse de incălijit.
6. P ă p ă u ţ ,  salariu 152 fl. 50 cr., 
fond şi repartiţiă, cuartir liber şi 

ne pentru încălzit.
7. B o r o ş n e u l  mic,  salariu 

200 fl., din repartiţiune, cuartir liber
mne pentru încălzit.
8. Li s neu ,  cu salariu de 120 fl., 
fond şi repartiţiune, cuartir liber

lemne pentru Încălzit.
9. I n t o r s u r a - B u z e u ,  postul 

al 2-lea învăţătoriu, salariu anual
fl., din repartiţiune, cuartir liber 

emnele trebuincióse pentru încălzit.
10. Va m a - B u z ă u ,  cu salariu 

200 fl., din repartiţiune, cuartir
er şi 25 poveri de lemne.

Fiind tóté aceste posturi împre
unate cu cantoratul, dela reflectanţi 
se cere desteritatea în cântări si ti
picul bisericesc. Cererile concursuale, 
instruite în sensul legilor din vigóre, 
se vor aşterne în termin deschis sub
semnatului ofieiu protopresbiteral. 
Oficiul pretopresbiteral gr. or. al trac- 
tului Treiscaunelor, în conţelegere cu 

respectivele comitete parochiale.
S. - Sân-Georgiu, 13 luliu, 1891.

Dimitrie Coltofean,
protopres biter.

Nr. 349. 106 3—3
C O N C U R S .

Pentru ocuparea posturilor de în
văţători la scólele din comunele mai 
jos însemnate, aflătore in tractul pro-» 
topresbiteral gr. or. al Mereurei, se 
escrie concurs cu termin de 30 de 
dile dela prima publicare.

1. Cunţa, un post de învăţătoriu 
cu salariu anual de 210 fl. eolvibili 
in bani gata dela popor 110 fl. ér 100 
fl. venitul după locurile scólei.

2. Gârbova, un post cu salariu 
de 200 fl. cuartir natural în edificiul 
scólei; 4 org. lemne de foc, din cari 
e a se încălzi şi sala de învăţământ.

3. Mercurea, un post cu salariu 
de 250 fl. 4 org. lemne de foc, din 
cari e a se încălzi şi sala de învăţă
mânt.

4. Tău, un post cu salariu de 
200 fl. cuartir natural in edificiul 
scólei.

5. Sângătin, un post cu salariu 
de 100 fl.

6. Armeni, un post cu salariu de 
150 fl.

Reflectanţii la numitele posturi au 
a-şi adresa cererile lor instruate conform 
legilor în vigóre in terminul deschis sub

semnatului oficiu protopresbiteral gr. or. 
al tractului Mercurea în Mercurea; tot
odată sunt poftiţi a se presenta intr’o 
Duminecă sau sărbătore in biserică 
spre a-şi arăta desteritatea in cântări.

Mercurea la 5 luliu 1891.
Oficiul protopresbiteral gr.-orient, al 
tractului Mercurei in conţelegere cu 

comitetele parochiale respective.
loan Droc.

protopresb.

Nr. 406 [112] 2 -3
C O N C U R S .

Pentru ocuparea posturilor de în
văţător la scólele elementare din co
munele mai jos înşirate, din protopres- 
biteratul Lupşei, se escrie concurs cu 
terminul pănă în 18 August v. 1891.

1. ) La scóla din Ş a s a  cu salar 
200 fl cuartir şi lemne.

2. La scóla din S ă l c i u  a de 
s u s cu salar de 250 fl. cuartir şi lemno.

3. La scóla din P o ş a g a d e j o 8 
cu salariu în bani 120 fl. 25 ferdele 
vechi (16 cupe) bucate, 30 Kg. legumă, 
cuartir şi lemne

4. La scóla din S a r t ă ş  B r e z e ş t i  
cu salar în bani 200 fl. cuartir şi lemne.

5. La scóla din V in ţa  cu salar 
în baui 100 fl. cuartir şi lemne

6. La scóla din C a c o v a  J e r i  
cu salar în bani 152 fl. 28 ferdele 
vechi bucate, 30 Kg. legumă, folosinţa 
grădinei scolaie cu venit de 10 fl. 
cuartir şi lemne.

7 La scóla din S ă l c i u a  d e j o s  
cu salar in bani 300 fl cuartir liber, 
folosinţa grădinei şcolare şi lemne 
de foc.

8. La scóla din Ru n c  cu salar 
in bani 134 fl 15 ferdele vechi bucate, 
45 funţi legumă, cuartir şi lemne.

Pre lângă acestea fiecare învăţă
tor va primi pentru participarea la 
conferinţe câte 6 fi

Dela concurenţi se cere: a) să fie 
cântăreţi, b) se scie propune in teorie 
şi praesă legumăritul şi pomăritul, c) 
a se presenta in personă in comună 
spre a se recomanda prin desteritatea 
in cântări, înainte de espirarea ter- 
minului concursual, d) a şi aşterne 
cererile provăţlute cu documentele re 
cerute de stat. org. şi normativul şcolar 
la subsemnatul oficiu in terminul 
prefipt.

Ofenbaia, in 10 luliu, 1891. 
Oficiul protopresbiteral gr. or. al Lupşei.

loan Danciu,
protopop.

Nr. 263 [108] 3—3
C O N C U R S .

Pentru ocuparea postului vacant 
de paroch în parochia de clasa a III 
Şoimuşul murăşan ou filia Balata, cu 
încuviinţarea Preavenerabilului Consis- 
toriul archidiecesan din 16 Apriliu a. 
c. Nr. 2603 B. se descide concurs cu 
termin de 30 <jile dela prima publicare 
în (jiariul „Telegraful Român“.

Venitul întreg anual al acestei 
parochii, computat după calculul me 
diu al celor 5 ani din urmă, dă suma 
de 354 fl. 82 cr. v. a.

Doritorii de a concura la acest 
post parochial pot lua informaţiuni 
mai detaiate despre starea parochiei, 
atât dela acest oficia protopresbiteral, 
cât şi de la cel parochial, ér cererile 
concursuale instruite conform legilor 
din vigóre, sunt a se înainta aicia în 
terminul susindicat.

Hondol, 5 luliu, 1891.
Oficiul protopresbiteral gr. or. al trac 
tului Geógiului I. în conţelegere cu 

comitetul paiochial respectiv.
Vasiliu Pipoşiu,

protopresbiter.

M e r s u l  t r e n u r i l o r  p e  l i n i e l e  o r i e n t a l e  a l e  c ă i i  t e r a t e  d e  s t a t  r .  u .  v a l a b i l  d i n  2 0  l u l i u  1 8 9 1 .
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Sim eria 6.— 10.35 4.22 Petrjşeni 6 .- 10.50 6.20
Streiu 6.35 11.26 4.58 Baniţa 6.41 11.40 6.54
Haţeg 7.21 12.23 5.42 Crivadia 7.19 12.19 7.20
Pui 8.06 12.— 6.36 Pui 7.57 1.05 7.51
Crivadia 8.47 2.23 7.24 Haţeg 8.36 1.54 8.25
Baniţa 9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49 9.01
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Arad 6.15 11.30 7.15 Timişora 6.20 1.11 5.05
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Timişora 8.42 2 04 8.57 Arad 8.03 3.50 7.50

G h ir iş —  T u r d a T u r d a —  G h i r i ş
Ghiriş 7.48 10.35 3.40 10.20 Turda 4.50 9.30 2.30 8.50
Turda 8.08 10.55 4.00 10.44 Ghiriş 5.10 9.50 2.50 9.10
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